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บทคัดย่อ

 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาสภาพชีวิตของพระสงฆ์เชื้อสายสยามเพื่อด�ารงวิถีไทยในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย ด้านสังคม 
วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ โดยใช้วิธีการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บข้อมูลจากเอกสารที่เกี่ยวข้องและลงพื้นที่ โดยวิธีสัมภาษณ์เชิงลึก สังเกต
แบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม ผู้ให้ข้อมูลหลัก คือ พระสงฆ์เชื้อสายสยามวัดไทยพุทธในพื้นที่รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย จ�านวน 12 รูป 
และฆราวาส จ�านวน 10 คน น�าข้อมูลทีได้จากการสัมภาษณ์มาตรวจสอบแบบสามเส้าด้านข้อมูล ประกอบด้วย เวลา สถานท่ี และบุคคล 
โดยใช้กรอบการศึกษาผ่านมิติทางสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ
 ผลการศึกษาพบว่า ด้านสังคมมีเครือข่ายกับพระสงฆ์ในประเทศไทยด้านต่างๆ เช่น การรับพัดยศ การเชิญพระสงฆ์ไทยร่วมกิจกรรม 
การแลกเปลี่ยนทัศนะด้านปกครองคณะสงฆ์ การรับกฐินพระราชทาน พระสงฆ์มีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลที่หลากหลาย โดยเฉพาะคนเชื้อสายจีน 
มคีวามสัมพนัธ์กบัสลุต่านรฐักลนัตนั โดยสลุต่านเป็นผูแ้ต่งตัง้ต�าแหน่งการปกครองคณะสงฆ์ ด้านวฒันธรรมพระสงฆ์เชือ้สายสยามมกีารส่งเสรมิ
ให้ด�ารงวิถีไทยหลายรูปแบบ เช่น การใช้ภาษาไทย การส่งเสริมศิลปะไทย ขนบธรรมเนียมประเพณี เพื่อรักษารากเหง้าวัฒนธรรมไทย และ 
อัตลักษณ์ชาติพันธุ์ของตัวเองให้โดดเด่นท่ามกลางพหุวัฒนธรรมโดยไม่มีความขัดแย้งกับชาติพันธุ์อ่ืน ด้านเศรษฐกิจพระสงฆ์เชื้อสายสยาม 
มีรายได้จากเงินเดือนจากรัฐบาลไทย เงินบริจาค การจ�าหน่ายวัตถุมงคล ในส่วนรายจ่ายพระสงฆ์มีรายจ่ายเป็นค่าเดินทาง ค่ารักษาโรค 
ค่าใช้จ่ายเบ็ดเตล็ด ชีวิตพระสงฆ์เชื้อสายสยามในรัฐกลันตันช่วยสะท้อนถึงการด�ารงวิถีไทยให้เป็นที่รู้จักในสังคมต่างแดน

ค�าส�าคัญ: พระสงฆ์สยาม, สภาพชีวิต, วิถีไทย, รัฐกลันตัน, ประเทศมาเลเซีย

Abstract

 The present study aimed at investigating the living condition of Siamese Buddhist monks for maintain Thai way 
in Kelantan, Malaysia. Educating side of social, cultural and economic, employing a qualitative research method, data 
collection consisted of gathering printed document, in - depth interviews, participatory and non - participatory observations. 
Major informants were twelve Siamese lays Buddhist and ten Siamese Buddhist abbots in temple and data triangulation 
was adopted composed of time, place and person. Using the framework through the social, cultural and economic 
dimensions. Qualitative data analysis was performed based on the framework of social, cultural and economic dimensions.
 The study indicated that on the social dimension, the followings were found: A network with Buddhist monks 
in Thailand was form in order to receive monk rank, invite Thai monks to join the activities, exchange of views on the 
monk administration, Royal Kathina. Interact with diverse people, especially people of Chinese descent, relationship 
with the Sultanate of Kelantan State. Sultan is the appointed monk administration range. On the culture dimension, the 
Siamese Buddhist monks are promoted in many ways such as using Thai language, Thai art and tradition to maintain 
the roots of Thai culture and their ethnic identity to stand out among multiculturalism without conflicting with other 
ethnicities. On the economic dimension, Siamese Buddhist monks earn monthly from Thai government, donation, and 
distribution of sacred objects. Monks expense composed of travel expense, treatment and miscellaneous. The life of 
Siamese Buddhist monks in Kelantan State reflect to maintain Thai way in Thai society to be known in other country.
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 บทนำา

 พระสงฆ์คือสถานภาพของบุคคลที่เข้าสู่บรรพชิต ดังนั้น
สภาพชีวิตของพระสงฆ์จึงมีความแตกต่างจากบุคคลทั่วไป 
พระสงฆ์เป็นผู้น�าทางจิตวิญญาณของพุทธศาสนิกชน การใช้ 
ชีวิตของพระสงฆ์จึงต้องตั้งอยู ่บนพ้ืนฐานของศาสนธรรม 
มีพระธรรมเป็นหลักปฏิบัติในชีวิตประจ�าวัน พระสงฆ์แต่ละ
รูปย่อมมีชีวิตท่ีแตกต่างตามบริบทและท้องถิ่นที่ตนอาศัย ดังที ่
สุพัตรา สุภาพ (2541) เห็นว่าวิถีชีวิตคือแนวทางการด�าเนิน
ชีวิตของผู้คนในชุมชนท้องถิ่นนั้นๆ โดยสะท้อนเป็นพฤติกรรม
ต่างๆ ที่แสดงถึงทัศนคติ ค่านิยม วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม
ประเพณี ศีลธรรมและคุณธรรม วิถีชีวิตแต่ละคนถูกก�าหนด
ให้แตกต่างกันด้วยวัฒนธรรมของสังคมนั้นๆ เช่น ชีวิตชาวเขา 
แตกต่างจากชาวเมือง ชาวมุสลิมแตกต่างจากชาวพุทธ คนเป็น 
ครูแตกต่างจากต�ารวจ กล่าวคือ ความแตกต่างของชีวิตยังมี
ปัจจัยจากพื้นที่อาศัย การนับถือศาสนาและบทบาทหน้าที ่
พระสงฆ์มีบทบาทต่อกลไกการด�ารงอยู่ของสังคมไทย และ 
การเผยแผ่พระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาทแบบไทยๆ ไปยังพื้นที่
ต่างๆ ที่ใดยอมรับนับถือพระพุทธศาสนามักมีพระสงฆ์เป็นผู้น�า
ทางศาสนาและมีวัดเป็นพื้นที่ปฏิบัติการ
 รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซียเป็นพื้นที่หนึ่งที่ได้รับอิทธิพล
ทางพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาทของไทย ดังปรากฏในรัฐกลันตันมี
วัดไทยจ�านวนมากถึง 20 วัด เหตุที่รัฐกลันตันมีวัดไทยอยู่มาก 
เป็นเพราะยังมีชาวมาเลเซียที่นับถือพระพุทธศาสนาแบบไทย 
คนเหล่านี้แต ่เดิมอยู ่ ในอาณาจักรไทยหรือสยามในอดีต 
ในสมยัรชักาลที ่5 มกีารแบ่งเขตดนิแดนระหว่างไทยกบัองักฤษ 
โดยสยามมอบดนิแดนรฐักลนัตนัให้เป็นขององักฤษเพือ่แลกกับ
สิทธิสภาพนอกอาณาเขต จนเม่ืออังกฤษปลดปล่อยเอกราชให้
มาเลเซียในปี พ.ศ. 2506 (ธ�ารงศักดิ์ อายุวัฒนะ, 2547) ท�าให้
มีคนเช้ือสายสยามส่วนหนึ่งคงอาศัยอยู่ในรัฐกลันตันกลายเป็น
พลเมอืงมาเลเซยี ท่ามกลางมุสลมิซึง่เป็นพลเมอืงส่วนใหญ่ของรัฐ 
คนสยามเหล่านี้ยังคงผูกพันกับวัฒนธรรมไทย ดังผลการศึกษา
ของ พรชยั นาคสทีอง (2559) ได้ศกึษาเรือ่งประวตัศิาสตร์ความ
ทรงจ�าและอัตลักษณ์ไทย (พุทธ) สยามในมาเลเซีย กรณีชุมชน
บางแซะ (Teresek) รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย ได้กล่าวว่า 
ชุมชนแห่งนี้เป็นชุมชนไทยพุทธที่ตั้งอยู ่ในรัฐกลันตันที่เน้น
แนวคิดการเมืองแบบศาสนนิยมภายใต้อิสลามานุวัตร (Islam-
ization) และแวดล้อมด้วยชุมชนมุสลิม แต่สามารถแสดงออก
และเน้นซึ่งอัตลักษณ์ไทย (พุทธ) สยามได้อย่างอิสระ ภายใต้
เงือ่นไขและบรบิทสงัคมมลาย ูจนกลายเป็นส่วนหนึง่ของวถิชีวีติ
ประจ�าวันและสังคมพหุลักษณ์มาเลเซีย

 ความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนาท�าให้คนสยามส่วนหน่ึง
บวชเป็นพระภิกษุ ด�ารงเพศบรรพชิต อยู่ในวัดไทยซึ่งกระจาย
อยู่ในอ�าเภอต่างๆ ของรัฐกลันตัน จากสถิติพบว่า พระสงฆ ์
เชื้อสายสยามมีจ�านวน 100 รูป และยังคงด�ารงวิถีชีวิตแบบไทย 
นอกจากนบัถอืพทุธศาสนาแบบไทยแล้ว ยงัพดูภาษาไทย นบัถอื
พระมหากษัตริย์ไทย เป็นผู้น�าระดมทนุเพ่ือก่อสร้างวัดตามแบบ
ศิลปะไทย ภายใต้สภาพวิถีทางสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ
ที่เป็นรัฐอิสลาม โดยเฉพาะรัฐกลันตันที่พบว่า เป็นรัฐเคร่งครัด
หลักจารีตอิสลาม ใช้หลักกฎหมายที่เคร่งครัดกว่ารัฐอื่นๆ 
การเผยแผ่พุทธศาสนาท�าในขอบเขตของชนชาติอื่นๆ ที่ไม่ใช่ 
ชาวมาเลย์ท่านัน้ การจะฝ่าฝืนให้หนัมานบัถอืพทุธศาสนาท�าให้
เกิดการตอบโต้ในทางลบจากโครงสร้างอ�านาจของรัฐมุสลิม 
(Ismail, 2006) อย่างไรกต็ามพระสงฆ์เชือ้สายสยาม ยังคงมุง่มัน่ 
ที่จะเผยแผ่และสืบทอดพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทย 
จากการศึกษาของ สมพร ขุนเพชร (2558) เรื่อง การธ�ารง
และพลวัตวัฒนธรรมพุทธศาสนาของชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย 
ในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย พบว่า พระเถระในรัฐกลันตัน
ประเทศมาเลเซียมีบทบาทหน้าที่และมีภารกิจหลัก ในการช่วย
ธ�ารงพุทธศาสนาให้ยั่งยืน ไม่ว่าจะเร่ืองการบริหารจัดการวัด 
การให้ความส�าคัญกับการศึกษาพระไตรปิฎก ทั้งพระวินัย 
พระสูตร และพระอภิธรรม การบวชเรียนของพุทธศาสนิกชน 
การจดัการเรยีนการสอนภาษาไทย ศาสนาพทุธและวฒันธรรมไทย 
รวมทั้งการให้วัดเป็นศูนย์รวมจิตใจของผู้ใฝ่ในธรรม การเผยแผ่
พุทธศาสนายังมีอุปสรรคหลายประการ เช่น การถูกจ�ากัดพื้นที่
ในการเผยแผ่ ห้ามเผยแผ่ในพื้นท่ีที่มีคนมุสลิมอาศัยอยู่ ส่วน
ใหญ่มักใช้พื้นที่ของวัดในการเผยแผ่ นอกจากนี้มีงานศึกษาของ 
อุทัย เอกสะพัง และ ค�านวณ นวลสนอง (2555) พบว่า บทบาท
ที่เห็นได้อย่างเด่นชัดของพระสงฆ์ในรัฐกลันตันโดยเฉพาะ 
เจ้าอาวาส คือ การสร้างวัดให้มีความสวยงามเป็นที่สะดุดตา
ของผู้คนที่พบเห็น มีการผสมผสานด้านสถาปัตยกรรมระหว่าง
สถาปัตยกรรมไทยและสถาปัตยกรรมจีน มีการเปิดสอน 
ภาษาไทยในวัดของแต่ละวัด พระสงฆ์มาเลเซียกับพระสงฆ์
ไทยมีการติดต่ออย่างสม�า่เสมอ จากงานศึกษาดังกล่าวสะท้อน
ให้เห็นว่าสภาพพระสงฆ์เช้ือสายสยามมีการด�าเนินชีวิตที่ยังคง 
แนบแน่นกบัวฒันธรรมไทย ชวีติของพระสงฆ์จงึมคีวามน่าสนใจที่
จะท�าให้เข้าใจถงึมิตต่ิางๆ ของชีวติชาวพทุธ ซึง่ด�ารงเป็นสมณเพศ
และเป็นชนกลุ่มน้อยท่ามกลางสังคมมุสลิมในประเทศมาเลเซีย 
จากการศึกษาของ ปัญญา เทพสงิห์ (2560) พบว่า พระสงฆ์ไทย 
ในสิงคโปร์มีวิถีชีวิตที่แปรเปลี่ยนไปตามสิ่งแวดล้อม วิถีไทยที่
ด�ารงอยู่มักผสมผสานคตินิยมของวัฒนธรรมอื่นๆ โดยใช้พลัง
ของศาสนาเพื่อเชื่อมบุคคลกลุ่มต่างๆ ให้เข้าหากัน สะท้อน
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สภาพชีวิตพระสงฆ์เชื้อสายสยามเพื่อด�ารงวิถีไทย ในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย
พระวิจักร์ พงษ์พันธ์, ปัญญา เทพสิงห์, และ เก็ตวา บุญปราการ 

ถึงบทบาทของพระสงฆ์ในต่างแดนที่อยู ่ภายใต้เงื่อนไขของ 
ประเทศอื่น จากเอกสารข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่าชีวิตพระสงฆ ์
ในต่างแดนยงัต้องการแสดงอตัลกัษณ์วถิไีทย ทะนุบ�ารงุพระพุทธ
ศาสนาให้ย่ังยืน และสร้างสรรค์วัดไทยให้สวยงาม โดยปรับตัว
ตามสภาพสงัคม วฒันธรรม และเศรษฐกจิหรือบริบทในพืน้ทีน่ัน้ๆ 
อย่างเหมาะสม ทั้งนี้เพื่อการด�ารงวิถีไทย
 การด�ารงชีวิตของพระสงฆ์แสดงถึงสถานภาพอย่างหนึ่ง
ในสังคมไทย ซึ่งมีบทบาทภารกิจเป็นไปตามท่ีสังคมคาดหวัง 
อย่างไรก็ตามพระสงฆ์กลุ ่มนี้ไม่อาจหลีกเลี่ยงความจ�าเป็น
ของชึวิตอย่างน้อยสามปัจจัย ได้แก่ การปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน 
การรักษาเผ่าพันธุ์และวัฒนธรรมของตนเอง และการหารายได้
เพือ่ใช้จ่ายในการด�ารงชวีติ ปัจจยัเหล่านีอ้าจกล่าวได้ว่าสมัพนัธ์
กับด้านสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ มีความเกี่ยวพันกัน
อย่างแนบชิดกับชีวิตมนุษย์ในสังคม อีกท้ังมีอิทธิพลต่อการ 
เปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต ดังที่ สุริชัย หวันแก้ว (2549) กล่าวว่า 
มูลเหตุของการเปล่ียนแปลงชีวิตคนโดยทั่วไป มักอ้างถึงปัจจัย
ต่างๆ ได้แก่ ปัจจัยเศรษฐกิจ ปัจจัยด้านสังคม วัฒนธรรม และ
ปัจจัยด้านเทคโนโลยี สภาพเช่นนี้ ศิริรัตน์ แอดสกุล (2557) 
เห็นว่าสถาบันเศรษฐกิจท�าหน้าที่ช่วยสนองความต้องการของ
บคุคลในด้านอุปโภค บรโิภค ขณะทีวั่ฒนธรรมท�าหน้าทีค่วบคมุ
สงัคม และเป็นสญัลกัษณ์ของกลุ่ม สงัคมทีแ่ตกต่างกนัเป็นเพราะ
มีวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน โดยธรรมชาติของมนุษย์ต้องการ 
การร่วมกลุ่ม ดังที่ Aristotle เห็นว่ามนุษย์เป็นสัตว์สังคม 
โดยสภาพธรรมชาตจิะต้องมชีวีติอยูร่่วมกนักบับคุคลอืน่ๆ ติดต่อ
สัมพันธ์ซึ่งกันและกัน พึ่งพาอาศัยกัน ไม่สามารถด�ารงชีวิตอยู่
อย่างอิสระตามล�าพังแต่ผู้เดียว ส่วน Comte (1855, อ้างถึงใน 
สุภางค์ จันทวานิช, 2551) เห็นว่าการสร้างพลังทางสังคม 
ศาสนาจะเป็นสิง่หนึง่ทีก่่อพลัง และเชือ่มโยงมนษุย์เข้าหากนัเป็น 
ส่ิงผกูพนัเชือ่มโยงจติใจ ท�าให้สงัคมมเีอกภาพ ฉะนัน้ชวีติมนษุย์จงึ
มอิาจหลกีพ้นไปจากสังคม เศรษฐกจิ และวฒันธรรม เช่นเดยีวกบั 
พระสงฆ์ผู้ด�ารงสถานภาพนักบวช โดยเฉพาะในพ้ืนที่นอกเขต
ประเทศ พวกเขาด�ารงวิถีไทยภายใต้ปัจจัยหรือเงื่อนไขที่มีอยู่
 การศึกษาสภาพชีวิตของพระสงฆ์เชื้อสายสยามเพื่อด�ารง
วิถีไทยในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย จึงมีความส�าคัญที่จะ
ท�าให้เห็นว่าพระสงฆ์ใช้ชีวิตอย่างไร โดยพิจารณาจากสามมิติ 
คือ ด้านสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ ดังที่ พระครูสุจิต-
ธรรมานุศาสนก์ (2546) เห็นว่าวิถีชีวิตเป็นการด�าเนินชีวิต 
ในหลายด้าน อาทิเช่น เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม ประเพณี 
ความเชื่อ และอื่นๆ เพื่อสนองความต้องการที่จะท�าให้ชีวิตดีขึ้น 
ตอบสนองความต้องการของตนเองและทางสังคม เขตกานต์ 
สุวรรณรัตน์ (2555) มีความเห็นว่าชีวิตเป็นแบบแผนหรือแนว

ปฏบิตัขิองบคุคลใดบคุคลหนึง่ กลุม่ใดกลุม่หนึง่ทีแ่สดงกจิกรรม
เพื่อความอยู่รอด การพักผ่อน และความสุขที่ตนเองต้องการ
และเห็นคุณค่า แบบแผนดังกล่าวมักเกี่ยวข้องสังคมวัฒนธรรม
และเศรษฐกิจ จากการทบทวนวรรณกรรม พบว่า สภาพชีวิต
ที่เก่ียวข้องกับการด�ารงวิถีไทยมักสัมพันธ์กับสังคม วัฒนธรรม 
และเศรษฐกิจ เพ่ือเช่ือมโยงไปสู ่สภาพชีวิตของพระสงฆ์ 
เชื้อสายสยามเพื่อด�ารงวิถีไทย ผู้วิจัยจึงได้น�าแนวคิดนี้มาเป็น 
กรอบศึกษา

 วัตถุประสงค์การวิจัย

 เพ่ือศึกษาสภาพชีวิตของพระสงฆ์เช้ือสายสยามเพื่อด�ารง
วิถีไทยในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย ในมิติสังคม วัฒนธรรม
และเศรษฐกิจ

 วิธีดำาเนินการวิจัย

 การวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บข้อมูลทั้ง
เอกสารและภาคสนาม โดยมีการเตรียมค�าถามที่ผู้วิจัยก�าหนด
ไว้เป็นข้อๆ เพื่อน�าไปสู่การหาค�าตอบ น�าไปสัมภาษณ์พระสงฆ์
สยามและประชาชนผูม้ส่ีวนเก่ียวข้อง โดยวิธีการสมัภาษณ์แบบ
เจาะลึก (in-depth interviews) ผู้ให้ข้อมูลหลักประกอบด้วย 
พระสงฆ์เชื้อสายสยาม จ�านวน 12 รูปจาก 9 วัด เน้นพระสงฆ ์
เชื้อสายสยามที่ เป ็นคนสัญชาติมาเลเซีย เชื้อสายสยาม 
เป็นชาวกลันตัน บวชเป็นพระภิกษุสงฆ์มาแล้วไม่น้อยกว่า 
10 พรรษา ประชาชนผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง จ�านวน 10 คน เลือก
กลุ ่มเป้าหมายแบบเจาะจงไปยังบุคคลที่ให้ข้อมูลมากที่สุด 
ในส่วนของประชาชนผูม้ส่ีวนเกีย่วข้อง ประกอบด้วย ผู้น�าชมุชน 
ผู้ทรงคุณวุฒิในชุมชน และประชาชนที่อาศัยอยู่ใกล้วัด การ
สัมภาษณ์จะใช้ค�าถามแบบกึ่งโครงสร้าง (semi structured 
interview) ที่ผู ้วิจัยเตรียมค�าถามในประเด็นด้านเศรษฐกิจ 
ด้านสังคม และด้านวัฒนธรรม นอกจากนี้ใช้เทคนิคการสังเกต 
จากนั้นน�าข้อมูลจากเอกสารและภาคสนามมาประมวลผล 
ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลแบบสามเส้าด้านแหล่งของ
ข้อมูล (data triangulation) ด้านแหล่งเวลา แหล่งสถานที่ 
และแหล่งบุคคล จากนั้นน�ามาจัดหมวดหมู่อย่างมีระบบ น�ามา 
วิเคราะห์ในประเด็นต่างๆ ตามเป้าหมายในการวิจัย จากนั้น
สรุปผล อภิปรายผล และเสนองานด้วยการพรรณนาวิเคราะห์

 ผลการวิจัย

	 1.	 ด้านสังคม
  ในด้านสังคมพระสงฆ์เชื้อสายสยามรัฐกลันตัน มีการ
สร้างเครือข่ายสังคมกับพระสงฆ์ในประเทศไทย เช่น พระสงฆ ์
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ในจังหวัดนราธิวาส จังหวัดสงขลา มีการเชื่อมโยงเพื่อขอความ
ร่วมมือในการเผยแพร่ภาษาและวัฒนธรรมไทยภายในวัด 
โดยเฉพาะจังหวัดนราธิวาสเพราะอยู่ใกล้เคียง เจ้าอาวาสวัด
ในกลนัตนักบัเจ้าคณะจงัหวดันราธวิาสมกัไปมาหาสูเ่ป็นประจ�า 
เจ้าคณะจังหวัดมักนิมนต์พระจากกลันตันมาร่วมวันคล้ายวัน
เกิดจึงเกิดการสนิทสนมต่อกัน เช่นเดียวกับฆราวาสนิยมนิมนต ์
พระจากรัฐกลันตันมาร่วมงานพิธีใหญ่ๆ ในจังหวัดสงขลาม ี
เครอืข่ายกับมลูนธิพิระวเิชยีรโมลซีึง่ตัง้อยูท่ีว่ดัแจ้ง จงัหวดัสงขลา
	 	 “คณะสงฆ์ทั้งสองมีการประสานความร่วมมือกัน 
	 เป็นอย่างดี	 มีการนัดหมายกันประชุมคณะสงฆ์บ่อยๆ 
	 บางครั้งประชุมที่สงขลา	 บางคร้ังประชุมที่รัฐกลันตัน	 
	 ประเทศมาเลเซีย	 ในส่วนของวัดโคกสมานคุณ	 อ�าเภอ 
	 หาดใหญ่	 จังหวัดสงขลา	 พระสงฆ์รัฐกลันตันถือว่า 
	 ในอดีตวัดนี้เป็นที่พักอาศัยของเจ้าคณะภาค	 18	 คือ 
	 พระธรรมวงศาจารย์	 ซึ่งเป็นผู้บังคับบัญชาของพระสงฆ์ 
	 ในรัฐกลันตันทั้งหมด	 มีการแลกเปล่ียนความคิดเห็น 
	 ในด้านการปกครองระหว่างพระสงฆ์ไทยกับพระสงฆ์สยาม 
	 รฐักลนัตัน	ประเทศมาเลเซยี	โดยคณะสงฆ์ท้ังสองประเทศ 
	 มีการลงนามร ่วมกันจัดตั้งคณะกรรมการสงฆ ์ไทย 
	 และมาเลเซีย	 มีการประชุมร่วมกันปีละ	 2	 คร้ัง	 เพื่อหา 
	 ทางช่วยเหลือในการบริหารคณะสงฆ์ของสองประเทศ 
	 ให้ดียิ่งขึ้น”	(พระครูวิสุทธิธรรมรัตน์,	2560,	มีนาคม	10, 
	 สัมภาษณ์)

  พระสงฆ์สยามยังมีความสัมพันธ ์กับพระสงฆ์ใน
กรุงเทพมหานคร เมื่อมีการรับพัดยศพระสงฆ์ต้องเดินทางไป
รบัทีก่รงุเทพมหานคร ทกุๆ ปีมกีารต้อนรบักฐนิพระราชทานจาก
กรุงเทพมหานครมายังวัดในรัฐกลันตัน กรณีกฐินพระราชทาน
ทอดที่วัดใดวัดหนึ่งในรัฐกลันตัน เจ้าหน้าที่ของสถานกงสุลไทย
เมอืงโกตาบารจูะให้ค�าแนะน�าขัน้ตอนพธิกีารหลวง การทอดกฐิน 
พระราชทานอาจมีเจ้าหน้าทีจ่ากพระราชวงัจากกรุงเทพติดตาม
มาด้วย โดยปกติแล้วกฐินพระราชทานจะมีการหมุนเวียนกัน
ทอดทุกปี ขึ้นอยู่กับว่าวัดใดมีความพร้อมก่อน มีการตั้งแถว
ขบวนในการแห่กฐินพระราชทาน โดยมีหน่วยงานภาครัฐของ
ไทยได้เข้ามาร่วมขบวนด้วย งานจึงมีความยิ่งใหญ่และเสริมให้
เกิดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมข้ามประเทศ
  ในการจัดงานวัดเจ้าอาวาสต้องแจ้งไปยังกงสุลไทย 
ในรฐักลนัตนัเพือ่ช่วยประสานงาน โดยเฉพาะเทศกาลสงกรานต์
และลอยกระทง แต่ละวัดมีการจัดงานกระจายไปทั่วรัฐกลันตัน 
เพ่ือให้ผูค้นได้เข้ามาร่วมงานและเป็นการอนรุกัษ์วฒันธรรมไทย
ร่วมกับพระพุทธศาสนา

	 	 “การจัดงานประจ�าปีทางพระพุทธศาสนาของ 
	 แต่ละวัด	เช่น	งานกฐิน	ทอดผ้าป่า	เจ้าอาวาสท�าหนังสือ 
	 แจ้งไปยังวัดต่างๆ	 ให้เจ้าอาวาสวัดนั้นๆ	 แจ้งให้ญาติโยม 
	 รับทราบเพื่อร่วมท�าบุญไปพร้อมกับเจ้าอาวาส	การเรี่ยไร 
	 เงินท�าบุญรัฐกลันตันจะแตกต ่างกับประเทศไทย 
	 ในประเทศไทยซองกฐินและซองผ้าป่าจะต้องแจก 
	 ทั้งญาติโยมและพระสงฆ์ของแต่ละวัด	 แต่ในรัฐกลันตัน 
	 ซองกฐินและซองผ้าป่าแจกเฉพาะเจ้าอาวาสของแต่ละ 
	 วัดเท่านั้น	 ในส่วนของการโฆษณาหรือประชาสัมพันธ์ 
	 งานมีน ้อยมาก	 เช ่น	 การติดแผ ่นป ้ายโปสเตอร ์ 
	 ตดิเฉพาะหน้าวัดของตนเองเท่านัน้	ไม่เหมอืนประเทศไทย 
	 มีการประชาสัมพันธ์และติดป้ายโฆษณาไปท่ัวทุกพ้ืนที	่ 
	 เพือ่ให้สงัคมได้รบัรูแ้ละร่วมงานมากขึน้”	(พระปลดัจันทร์	 
	 ปภงฺกโร,	2560,	มีนาคม	12,	สัมภาษณ์)

  พระสงฆ์สยามมีความเกี่ยวข้องกับสังคมการปกครอง
ของสุลต่านรัฐกลันตัน กรณีที่มีการแต่งตั้งต�าแหน่งทางการ
ปกครองของสงฆ์ในรัฐกลันตัน สุลต่านจะเป็นผู้ลงนามในการ
แต่งตั้งเจ้าคณะรัฐกลันตัน รองเจ้าคณะรัฐ เจ้าคณะอ�าเภอทั้ง 
4 อ�าเภอของรัฐกลันตัน มีการออกประกาศนียบัตรให้พระสงฆ ์
ทีม่ตี�าแหน่งปกครองในรฐักลนัตนั โดยถอืเป็นหน้าทีข่องสลุต่าน
แต่ไม่เกี่ยวข้องกับการอุปถัมภ์ศาสนาพุทธ เจ้าอาวาสบางคน
มีความสัมพันธ์ส่วนตัวจนสุลต่านมาเยี่ยมเจ้าอาวาสถึงวัด 
ดังเช่นกรณีของพระอาจารย์ครน ปุณสุวณฺโณ อดีตเจ้าคณะ 
รัฐกลันตันและเจ้าอาวาสวัดอุตตมาราม ในส่วนของสามัญชน 
ชาวมสุลมิ แม้พวกเขาไม่ได้มส่ีวนในการเข้าพิธใีนศาสนาพทุธหรอื
ร่วมกิจกรรมภายในวัด แต่ชาวมุสลิมก็พูดทักทายกับพระสงฆ์ 
อยู่เป็นประจ�า พระสงฆ์สยามส่วนใหญ่พูดภาษามลายูได้จึงมี
ความเข้าใจระหว่างกัน สภาพการณ์เหล่านี้เป็นการสร้างความ
สามัคคีระหว่างชาติพันธุ์ท่ีแตกต่างแต่อยู่ร่วมกันได้ด้วยความ
เข้าใจกันทั้งสองฝ่าย
  พระสงฆ์สยามมักมีปฏิสัมพันธ์กับชาวพุทธเช้ือสายจีน 
ในโอกาสจัดงานเทศกาลในทางพระพุทธศาสนาประจ�าปี อาทิ
เช่น วันวิสาขบูชา วันมาฆบูชา วันอาสาฬหบูชา โดยมีคน 
เช้ือสายจีนแวะเวียนมาท�าบุญและพักที่วัด ทางวัดได้เตรียม 
สถานที่ พักไว ้ส�าหรับผู ้แสวงบุญทุกกลุ ่ม เป ็นการเชื่อม
สัมพันธไมตรีของชาวพุทธในรัฐกลันตันอย่างเหนียวแน่น 
ท�าให้วัดมีรายได้มากขึ้นและน�าเงินเหล่านั้นมาพัฒนาวัดใน
โอกาสต่อไป ในกรณีที่ชาวพุทธเชื้อสายจีนเสียชีวิตเจ้าภาพ 
มกันมินต์พระสงฆ์ไปสวดอภธิรรมเป็นประจ�า หรอืกรณมีีเทศกาล
ของชาวจีนจะมีการนิมนต์พระสงฆ์ไปเจริญพุทธมนต์ด้วย 
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ดังค�าสัมภาษณ์
	 	 “ที่วัดของอาตมามีคนเชื้อสายจีนมาท�าบุญเยอะ 
	 เพราะอดีตเจ้าอาวาสเป็นคนเชื้อสายจีน	 ขณะนี้ท่าน 
	 มรณภาพไปแล้ว	 และที่วัดมีการก่อสร้างสถาปัตยกรรม 
	 แบบจีนหลายรายการ	 ที่วัดมีพระพุทธรูปปางไสยาสน ์
	 องค์ขนาดความยาว	 40	 เมตร	 ซึ่งเป็นพระพุทธรูป 
	 ปางไสยาสน์ทีใ่หญ่ท่ีสดุในรฐักลนัตนั”	(พระสมุห์โกกเหว่ย, 
	 2560,	มีนาคม	12,	สัมภาษณ์)

  หลายวัดมีการสร้างที่ เก็บบรรจุอัฐิทั้งของคนไทย
และของคนเชื้อสายจีน ส่วนคนเชื้อสายอินเดียในรัฐกลันตัน 
มีน้อยมาก จึงไม่ค่อยได้เห็นคนเหล่านั้นมาร่วมงานบุญที่จัดขึ้น
ภายในวัดรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย
  พระสงฆ์ในรัฐกลันตันมีการสร้างสังคมออนไลน์เพ่ือ
เป็นการประชาสัมพันธ์กิจกรรมของคณะสงฆ์ในด้านการ
ปกครอง การจัดงานเทศกาลต่างๆ การท่องเทีย่วในวดัไทย จดัท�า 
แผนที่ออนไลน์ของวัดต่างๆ ในรัฐกลันตัน เพื่อให้นักท่องเที่ยว 
ท่ีมาจากต่างประเทศได้ใช้เส้นทางการเดินทางได้อย่างถูกต้อง 
สร้างสังคมออนไลน์แจ้งข่าวเร่ืองต่างๆ เช่น ผลการประชุม
คณะสงฆ์สัญจรระหว่างคณะสงฆ์ไทยและคณะสงฆ์มาเลเซีย 
การประกาศผลสอบนักธรรมและธรรมศึกษา เพื่อสะดวกใน
การค้นหารายช่ือผู้ที่สอบผ่าน หน้าที่ในการท�าออนไลน์เป็น
หน้าที่ของเลขานุการเจ้าคณะรัฐกลันตัน การท�าสื่อออนไลน์
มีประโยชน์มากทั้งในวงการคณะสงฆ์และฆราวาส เพราะเป็น 
กระบอกเสียงของชาวไทยพุทธที่จะใช้บริการเพ่ือหาความรู้ใน
ด้านพระพุทธศาสนาและการปกครองคณะสงฆ์ในรัฐกลันตัน 
ชาวไทยพุทธจะให้ความร่วมมืออย่างดีในการรับรู้ข่าวสารใน
วงการคณะสงฆ์

	 2.	 ด้านวัฒนธรรม
  ในด้านพทุธศาสนาและความเชือ่ พระสงฆ์ในรฐักลนัตัน 
ปฏิบัติตามศาสนกิจเช่นเดียวกับพระสงฆ์ในประเทศไทย 
พระสงฆ์ในรัฐกลันตันมีปฏิสัมพันธ์กับญาติโยมชาวมาเลเซีย 
เชื้อสายสยามอย่างแน่นเฟ้น ในวันธรรมสวนะญาติโยมจะ
น�าอาหารทั้งคาวหวานมาถวายพระที่วัด ในช่วงเช้าจะมีการ
ตักบาตร ญาติโยมรับศีลไหว้พระกันอย่างพร้อมหน้า ญาติโยม
ทั้งหญิงและชายจะสวมชุดสีขาวทั้งหมด มีทั้งพุทธบริษัทมา
รับศีลห้าและศีลแปด (อุโบสถศีล) ในช่วงเพลก็จะมีการถวาย
อาหารพระภิกษุอีกครั้ง ต่อจากนั้นมีการกรวดน�้ารับพรจาก
พระสงฆ์ มีการแผ่เมตตา ลาพระรัตนตรัย แล้วรับประทาน
อาหารร่วมกันที่วัดและช่วยกันท�าความสะอาดวัด ก่อนจะ 

แยกย้ายกันกลับบ้าน ดังค�าสัมภาษณ์
	 	 “ทีว่ดัของอาตมา	ชาวบ้านมคีวามศรทัธาในพระพทุธ- 
	 ศาสนามาก	 มีการปฏิบัติบูชากันอย่างพร้อมเพรียง 
	 ทัง้การสวดมนต์ไหว้พระ	การนัง่สมาธ	ิการฟังธรรม	โดยโยม 
	 ทุกคนต้องนุ่งขาวห่มขาว	เพื่อความสะอาดและความเป็น 
	 ระเบียบเรียบร้อย	และท�าให้เกิดรูปแบบการปฏิบัติธรรม 
	 ที่วัดอื่นๆ	 น�าไปเป็นแบบอย่างๆ	 (พระครูสุวรรณวุฒิธร, 
	 2560,	มีนาคม	11,	สัมภาษณ์)	

  ในกรณีมี เทศกาลทางพระพุทธศาสนาหรืองาน
อุปสมบทจะมีญาติโยมทั้งหญิงและชายมาช่วยกันหุงหาอาหาร
ที่วัด ฝ่ายชายช่วยกันปอกมะพร้าวและคั้นกระทิเพ่ือน�ามา
ปรุงอาหาร วัดในรัฐกลันตันส่วนมากจะปลูกต้นมะพร้าวเกือบ 
ทุกวัด เพราะต้องน�ามาใช้เมื่อมีงานในวัด ส่วนฝ่ายหญิงช่วยกัน 
ปรุงอาหารทั้งของคาวและของหวาน บรรยากาศของการ
ช่วยเหลือวัดดีมาก ร่วมมือร่วมใจกันท�าโดยไม่เห็นแก่ความ
เหนด็เหนือ่ย ถอืเป็นการท�าบญุร่วมกนัและเป็นการต้อนรบัแขก 
ผูม้าเยอืนด้วยอาหารไทย และคนสยามในรฐักลนัตนัมคีวามเชือ่ว่า 
เมื่อมีบุตรชายอายุย่างเข้า 20 ปี จะต้องบวชเรียนเป็นพระสงฆ ์
บางครอบครัวนิยมพาลูกไปบวชท่ีวัดหน้าพระธาตุ จังหวัด
นครศรีธรรมราช เพราะมคีวามเช่ือว่าเมอืงนครศรีธรรมราชเป็น
เมอืงแห่งแรกทีรั่บเอาพระพทุธศาสนาจากอินเดยีในสมยัพระเจ้า
อโศกมหาราช และเช่ือว่าสถานทีน้ี่มคีวามศกัดิส์ทิธิ ์การสืบทอด
การบวชที่วัดหน้าพระธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราชถือเป็น 
รูปแบบหนึ่งในการสืบสานวัฒนธรรมไทย
  ด้านความเช่ืออ่ืนๆ พระสงฆ์เช้ือสายสยามยังมีความ
เช่ือเร่ืองไสยศาสตร์และเคร่ืองรางของขลัง ปฏิเสธไม่ได้ว่า 
ชาวพทุธยคุปัจจบุนันยิมวตัถมุงคลมาใช้เป็นทีพ่ึง่ทางจติใจ ท�าให้
พระสงฆ์ที่มีความรู้ทางไสยศาสตร์ได้ใช้ความรู้เพื่อสนองความ
ต้องการของญาตโิยม ดงัเช่น เจ้าอาวาสรูปแรกของวัดอุตตมาราม 
ท่านมีความสามารถในการปลุกเสกพระเครื่อง โดยเฉพาะ 
พระปิดตาวัดอุตตมาราม สร้างขึ้นมาด้วยมวลสารศักดิ์สิทธิ์
หลายชนิด กล่าวกันว่า ท่านปลุกเสกพระปิดตาโดยใช้คาถา 
จนกระทั่งพระปิดตาสามารถลุกขึ้นมานั่งได้และเคลื่อนไหว
ได้ด้วยฤทธิ์คาถา ต่อมามีการท�าพระเนื้อว่านรูปเหมือนของ
ท่านเพื่อให้คนน�าไปบูชา ญาติโยมนิยมไปทอนพระจาก 
วัดอุตตมารามกันมาก ส่วนพิธีกรรมเกี่ยวกับขับไล่ภูตผีปีศาจ
ที่อยู่ในบ้าน พระสงฆ์บางรูปสามารถใช้คาถาเพ่ือขับไล่หรือ 
ปราบปรามสิ่งเหล่านั้นได้ ญาติโยมบางหมู ่บ ้านก็ยังเช่ือ 
ในสิ่งเหล่านี้และยังคงท�าพิธีแบบเดิมๆ อยู่ พระสงฆ์ที่มีความ
สามารถด้านนี้มักเป็นที่พึ่งพาของชาวบ้าน พระสงฆ์รัฐกลันตัน

สภาพชีวิตพระสงฆ์เชื้อสายสยามเพื่อด�ารงวิถีไทย ในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย
พระวิจักร์ พงษ์พันธ์, ปัญญา เทพสิงห์, และ เก็ตวา บุญปราการ 
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วารสารวิทยบริการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
 ปีที่ 29 ฉบับที่ 3 กันยายน-ธันวาคม 2561

มีความเชื่อเรื่องท�าดีได้ดี เชื่อเรื่องกรรม เรื่องการปฏิบัติธรรม 
เรื่องสวรรค์และเรื่องนิพพาน พระสงฆ์มีการประพฤติปฏิบัติอยู่
ในศีลและวินัย ดังค�าสัมภาษณ์ดังนี้
	 	 “พิธีกรรมที่พระสงฆ์รัฐกลันตันกระท�าอยู ่บ่อยๆ 
	 คือ	 การเจริญพระพุทธมนต์ในโอกาสต่างๆ	ทั้งงานมงคล 
	 เช่น	ขึ้นบ้านใหม่	แต่งงาน	เปิดบริษัทใหม่	ญาติโยมนิมนต ์
	 ไปที่บ้านเพื่อท�าพิธีเจริญพระพุทธมนต์และงานอวมงคล	 
	 เช่น	งานศพ	งานสวดป่าช้า	งานวนัรบัเปรต	ส่งเปรตตายาย 
	 งานครบวันตาย	 50	 วัน	 งานครบวันตาย	 100	 วัน 
	 งานสวดกระดูก	 งานล้างป่าช้า	 เจ้าภาพจะนิมนต์พระ 
	 ไปสวดที่บ้านของญาติโยมหรือตามสถานที่ต่างๆ	ที่มีงาน 
	 เหล่านั้น”	(ยอด	ชาจันทร์,	2560,	มีนาคม	10,	สัมภาษณ์)

  ในด้านภาษา พระสงฆ์เชื้อสายสยามส่วนใหญ่ใช้ภาษา
หลายภาษาในการส่ือสาร ทั้งที่เป็นคนเชื้อสายสยามและคน 
เชือ้สายจนี รวมถงึคนมสุลิมซึง่เป็นคนส่วนใหญ่ในรัฐกลันตนั พระ
สงฆ์แต่ละรูปมีความสามารถในการใช้ภาษาแตกต่างกัน เพราะ
การเรยีนในขัน้พืน้ฐานในด้านภาษาแตกต่างกนั บางรปูสามารถ
พดูได้ 4 ภาษา คอื ภาษาไทยเจ๊ะเห ภาษาจนีฮกเกีย้น ภาษามลายู 
ภาษาอังกฤษ บางรูปก็พูดได้ 2 ภาษา คือ ภาษาไทยเจ๊ะเหและ
ภาษามลาย ูส่วนใหญ่วดัทีม่ชีือ่เสยีง เช่น วดัประชมุธาตชุนาราม 
วัดพิกุลทอง วัดอุตตมาราม เจ้าอาวาสสามารถพูดกับญาติโยม
ได้หลายภาษา เพราะการพูดได้หลายภาษาเป็นการดึงดูด
ญาติโยมให้มาท�าบุญที่วัดมากยิ่งขึ้น และสามารถสนทนาธรรม
กนัได้อย่างเข้าใจ ซึง่เป็นประโยชน์ต่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
ภาษาถ่ินท่ีใช้ในรัฐกลันตัน ถ้าเป็นคนสยามพูดกันเองมักจะพูด 
ไทยส�าเนียงเจ๊ะเห ถ้าคนสยามพูดกับคนมุสลิมในท้องถิ่น 
มักจะใช้ภาษามลายู ถ้าคนสยามพูดกับคนเชื้อสายจีนมักจะพูด
จีนฮกเกี้ยน ถ้าคนสยามพูดกับชาวตะวันตกมักใช้ภาษาอังกฤษ 
ส่วนภาษาไทยส�าเนยีงเจ๊ะเหเป็นภาษาทีม่กีารอนุรกัษ์ไว้ เพราะม ี
ประวัติศาสตร์อันยาวนานตั้งแต่สมัยสุโขทัย เพราะภาษาบาง
ค�ามีความเก่าแก่มาก เช่น ค�าว่า ร่ม มักเรียก “กลด” กางเกง 
ขายาวเรยีก “สนบัเพลา” ฆราวาสเรยีกช่ือค�าน�าหน้าของพระสงฆ์ 
ว่า “คุณ” ส�าเนียงของภาษาคล้ายภาษาท่ีพูดในอ�าเภอตากใบ 
จังหวัดนราธิวาส ดังเช่นค�าสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้
	 	 “ฝนตกแล้ว	 เอากลดมากางเร็ว,	 นุ ่งสนับเพลา 
	 สบายไม่,	 อากาศเย็น	 ห่มเสื้อเร็ว”	 (สมบูรณ์	 จันทร์เดิม, 
	 2560,	มีนาคม	11,	สัมภาษณ์)

  พระสงฆ์เชือ้สายสยามเป็นก�าลงัส�าคญัของการส่งเสรมิ
ศลิปวฒันธรรม มกีารสอนภาษาไทยข้ึนในวดั ซึง่บางคร้ังมปัีญหา

ขาดแคลนผู้สอน บางวดัได้รบัการช่วยเหลอืของมลูนธิวิเิชียรโมลี 
(วัดแจ้ง) สงขลา โดยส่งเสริมให้เด็กนักเรียนชาวสยามได้เรียน
ภาษาไทยจนจบการศึกษาประถม 4 ท�าให้เด็กได้อ่าน ได้ฟัง 
ได้พูด ได้เขียนอย่างถูกต้อง เกิดการเช่ือมต่อด้านภาษาใน
ชาติพันธุ ์เดิมของไทย การสอนภาษาไทยในวัดมักมาพร้อม
กับการเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมอื่นๆ เช่น การร�าไทย มวยไทย 
ฟันดาบ มโนราห์ กลองยาว หนงัตะลงุ เพลงไทยเดมิ อาหารไทย 
สิ่งเหล่านี้เป็นการอนุรักษ์และสืบทอดความเป็นไทยไว้ให้ 
เข้มแข็งให้ลูกหลานได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยท่ามกลางชาติพันธุ์
ที่หลากหลายในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย ดังค�าสัมภาษณ์
ดังต่อไปนี้
	 	 “ในความหลากหลายทางชาตพินัธ์ุทีอ่ยูใ่นรฐักลนัตนั	 
	 ถ้าชาติพันธุ์ใดพูดภาษาไหน	 ก็จะแสดงอัตลักษณ์ทาง 
	 ด้านภาษาของชาติพันธุ์นั้นออกมาเช่น	 คนสยามจะใช ้
	 ภาษาไทยเจ๊ะเหในการสื่อสารด้วยกัน	 แม้แต่พระเทศน ์
	 ก็ยังใช้ภาษาไทยเจ๊ะเห	 ซึ่งเราจะไม่ค่อยใช้ภาษาอื่น 
	 ถ้าไม่จ�าเป็น”	 (แฮลาย	 ปรามวล,	 2560,	 มีนาคม	 12, 
	 สัมภาษณ์)

  ในด้านศิลปะพระสงฆ์มีบทบาทต่อการสืบทอดศิลปะ
แขนงต่างๆ เช่น เปิดการสอนร�ามโนราห์ ร�ากลองยาว ฝึกท่วงท่า
ในการตีกลองรวมถึงลีลาต่างๆ ของผู้แสดง ดังการให้สัมภาษณ์ 
	 	 “ผมชอบการร�ามโนราห์มานานแล้ว	 ถ้ามีเวลาว่าง 
	 ผมกับเด็กๆ	 ในหมู ่บ ้านจะออกมาซ้อมร�ามโนราห  ์
	 ซึ่งการตัดชุดมโนราห์จะเป็นแบบประยุกต์กับสมัยใหม่	 
	 เพื่อให้คนรุ่นใหม่ได้เห็นการผสมผสานของชุดมโนราห์ 
	 ทั้งเก่าและใหม่	 ที่นี่เราขาดครูฝึกสอน	 เราซ้อมกันเอง 
	 โดยซื้อแผ่นซีดีมโนราห์ที่มีช่ือเสียงมาดู	 จากนั้นก็น�ามา 
	 ประยุกต์ในท่วงท่าต่างๆ	จนสามารถได้ท่าเป็นของตัวเอง” 
	 (สิริ	สุขเกษม,	2560,	มีนาคม	12,	สัมภาษณ์)

  เจ้าอาวาสแต่ละวัดให้การสนับสนุนทั้งสถานที่และ 
การเงิน เช่น ค่าตัดชุดการแสดง สถานทีฝึกซ้อมการแสดงในรูป
แบบต่างๆ ดังค�าสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้
	 	 “	 ฉันเป็นผู้ออกแบบเสื้อผ้าของชุดมโนราห์	 และ 
	 ซื้อผ้ามาตัดเอง	 พร้อมกับซื้อลูกปัดมาเย็บชุดมโนราห์ 
	 เพื่อให้มีสีสันสวยงาม	 ซึ่งมีหลายสี	 ต้องตัดทีละหลายชุด	 
	 จึงจะเพียงพอกับผู ้แสดง	 หลังจากแสดงเสร็จแล้ว 
	 ก็จะเก็บชุดเข้าที่ให้เรียบร้อย	 ส่วนท่าร�าก็มีการประยุกต ์
	 เพื่อให้เข ้ากับยุคสมัยใหม่	 เราต้องรักษาอัตลักษณ  ์
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 วฒันธรรมไทยเอาไว้	ไม่เช่นนัน้กจ็ะสูญหายไปกบักาลเวลา” 
 (อัมพร	บุญประเสริฐ,	2560,	มีนาคม	13,	สัมภาษณ์)

  การออกแบบอุโบสถ โรงธรรม กุฏิพระสงฆ์ พระสงฆ์ 
มักเป็นผู้ชี้น�า ดังเช่น พระครูบวรญาณประสิทธิ์ ท่านได้ไปหา
แบบอย่างจากวัดต่างๆ ในประเทศไทยแล้วน�ามาประยุกต์ให้
ช่างรับเหมาพิจารณาถอดแบบแปลนจากประเทศไทยจนกว่า 
เจ้าอาวาสจะพอใจ การหาเงินงบประมาณสร้างและบ�ารุง
เสนาสนะส่วนใหญ่เป็นหน้าทีข่องเจ้าอาวาส เจ้าอาวาสมีอ�านาจ
ในการตัดสินใจในเรื่องการก่อสร้างด้วยตัวเอง ดังค�าสัมภาษณ์
ดังนี้
	 	 “สร้างโรงธรรม	 ไม่ต ้องใช้กรรมการหลายคน 
	 โรงธรรมรูปเรือหงส์	 ท ่านเจ ้าอาวาสเป็นผู ้คิดและ 
	 ท ่านท�าการก ่อสร ้างอาคารปฏิบัติธรรมสูง	 3	 ชั้น 
	 สร้างพระพทุธรปูยนือยูข้่าง	ใช้ศลิปะแบบไทยผสมจนีบ้าง 
	 	แต่ไม่มากนกั”	(พระปลัดจันทร์	ปภงคฺโร,	2560,	มีนาคม	12, 
	 สัมภาษณ์)

  หากวัดใดที่เจ้าอาวาสมีเช้ือสายจีนการผสมผสาน
สถาปัตยกรรมแบบจีนกับไทยก็มีมากขึ้น การบริหารจัดการ
ศลิปะในวดัเกอืบทัง้หมดมแีนวคดิจากพระสงฆ์ เช่น วัดโพธิวิหาร 
อ�าเภอตุมปัต มีพระครูประศาสน์ประชากร (ฝ่า ฉนฺทธมฺโฒ) 
ซึ่งปัจจุบันมรณภาพแล้วเป็นผู ้สร ้างพระนอนขนาดใหญ่
ความยาว 40 เมตร ลักษณะสวยงาม พระนอนองค์นี้รัฐบาล
ประเทศมาเลเซยีได้ประกาศให้เป็นมรดกวฒันธรรมของประเทศ
มาเลเซีย ญาติโยมพุทธบริษัทจากทั้งใกล้และไกลเดินทางมา 
สักการะกันมาก จนวัดนี้กลายเป็นที่นิยมของนักท่องเที่ยว

	 3.	 ด้านเศรษฐกิจ
  ในด้านเศรษฐกิจของพระสงฆ์เชื้อสายสยาม โดย
พิจารณาจากที่มาของรายได้และรายจ่าย พบว่า รายได้ของ
พระสงฆ์เชื้อสายสยามในรัฐกลันตันมีหลายลักษณะ
  ลักษณะแรกเป็นรายได้ที่มาจากกิจนิมนต์และรับการ
ถวายปัจจัย วดัทีอ่ยูใ่นเมอืงส่วนมากมรีายได้จากการรับสงัฆทาน 
รบักจินมินต์จากญาตโิยมในพ้ืนทีใ่ห้ไปเจริญพระพุทธมนต์เนือ่ง
ในโอกาสต่างๆ เช่น การแต่งงาน การเจิมรถ การสวดอภิธรรม
ในงานศพที่บ้าน บางครั้งรับกิจนิมนต์จากคนเช้ือสายจีนให้มา
สวดศพ รวมถึงการครบรอบวันตาย เช่น 50 วัน หรือ 100 วัน 
สวดป่าช้าจีน ในทุกวันธรรมสวนะญาติโยมจะถวายเงินให้กับ 
พระสงฆ์ เมื่อถึงฤดูกาลทอดผ้าป่าหรือทอดกฐิน สารทเดือนสิบ
มีการถวายปัจจัยของเหล่าพุทธบริษัท ในช่วงเดือนห้าของทุกป ี

ญาติพี่น้องซึ่งอยู่ไกลบ้านก็จะกลับมาร่วมบุญร่วมกุศลอย่าง
พร้อมเพรียง เพื่อแสดงออกถึงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ และ
ร่วมมือร่วมใจกันด้วยพลังศรัทธาถวายเงินทองเพ่ือส่งเสริม
ประเพณีอันดีงาม
  ลักษณะที่สองเป็นรายได้ที่มาจากการรับบริจาคหรือ
การอนโุมทนาของผู้ศรัทธาและญาตพ่ีิน้อง ส่วนใหญ่การบรจิาค
มาจากญาติโยมพุทธบริษัทคนสยามและเป็นคนเชื้อสายจีน 
วัดในรัฐกลันตันมีตู้บริจาคเงินเพื่อให้ญาติโยมได้ท�าบุญ บางวัด
มกีารสร้างทีพ่กัรองรบัญาตโิยมทีม่าท�าบญุในเทศกาลวสิาขบชูา 
มาฆบูชา อาสาฬหบูชา ญาติโยมที่มาพักมีการบริจาคเงินบ�ารุง
ค่าน�้า ค่าไฟฟ้า เพ่ือใช้สอยด้านสาธารณูปโภคในยามจ�าเป็น 
นอกจากนี้ยังได้จากการสมทบทุนเพื่อสร้างสาธารณสมบัติ
ของวัด โดยเฉพาะคนเช้ือสายจีนส่วนใหญ่จะช่วยวัดในรูปของ
การก่อสร้างภายในวัด ยิ่งถ้ามีการก่อสร้างแบบจีนจะยิ่งได้เงิน
บรจิาคมาก เช่น รปูป้ันเจ้าแม่กวนอมิ อาคารทรงจนี รปูป้ันสงิโต 
รูปปั้นมังกร เจ้าอาวาสบางวัดอนุญาตให้ท�าเพื่อดึงดูดคนจีนให้
เข้ามาท�าบญุในวัดมากขึน้ แต่เจ้าอาวาสบางวัดกไ็ม่อนญุาตให้ท�า 
เพราะเป็นการเสียพ้ืนที่ความเป็นสถาปัตยกรรมไทยและท�าให้
อัตลักษณ์ท่ีเป็นวัดไทยขาดหายไป จึงพยายามอนุรักษ์เอาไว้ 
โดยไม่สนใจคนเชื้อสายจีนเหล่านั้น จะเน้นการสนับสนุนจาก 
คนไทยเช้ือสายสยามเป็นส�าคัญ อย่างไรก็ตามวัดไทยบางแห่ง
ไม่มีเงินในการบริหารวัด ต้องรับบริจาคจากคนเชื้อสายจีน 
ท�าให้วัดมศีลิปกรรมแบบจีนผสมไทย ส�าหรบัการช่วยเหลอืจาก 
หน่วยงานของรัฐในรัฐกลันตันในกิจกรรมของวัดมีน้อยมาก 
ถ้ามีมักเป็นไปเพื่อผลตอบแทน ดังค�าสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้ 
	 	 “ภาครัฐมาช ่วยเหลือ เรื่ อง เงินแก ่คณะสงฆ  ์
	 น้อยมาก	มบ้ีางก็จะอยูช่่วงการหาเสยีงเลอืกตัง้ของสมาชกิ 
	 สภาผู ้แทนราษฎร	 วัดประชุมธาตุชนารามได้รับเงิน 
	 สนบัสนนุวดัจากนกัการเมอืงจากพรรคอมัโน	1	ล้านรงิกติ	 
	 เพื่อสร้างอาคารโรงครัวของวัด”	 (พระพิศาลสมณกิจ,	 
	 2560,	มีนาคม	12,	สัมภาษณ์)	

  ลกัษณะท่ีสามเป็นรายได้จากการให้เช่าพระเครือ่งและ
การท�าพธิปีลกุเสก บางวดันยิมสร้างพระเครือ่ง รวมถงึเครือ่งราง
ของขลงั เพือ่ตอบสนองต่อความต้องการของญาตโิยม วดับางแห่ง
ในรัฐกลันตันมีการสร้างเครื่องรางของขลัง เช่น วัดอุตตมาราม 
มีการสร้างพระเครื่องปิดตา เพื่อเป็นรายได้ของวัดอีกทางหน่ึง 
และสนองความต้องการของผู้ที่แสวงหาที่พ่ึงทางด้านจิตใจ
ของญาติโยม เพ่ือน�าไปบูชาหรือห้อยคอ เพราะมีความเช่ือว่า 
มีความศักดิ์ สิท ธ์ิ  สามารถปกป ้องคุ ้ มครองตนเองได ้
ดังค�าสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้

สภาพชีวิตพระสงฆ์เชื้อสายสยามเพื่อด�ารงวิถีไทย ในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย
พระวิจักร์ พงษ์พันธ์, ปัญญา เทพสิงห์, และ เก็ตวา บุญปราการ 
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วารสารวิทยบริการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
 ปีที่ 29 ฉบับที่ 3 กันยายน-ธันวาคม 2561

	 	 “วัดของอาตมามีคนมาเช่าพระอยู ่บ่อยๆ	 มีทั้ง 
	 คนมาเลเซียเชื้อสายจีนและคนเชื้อสายสยาม	บางครั้งก็ม ี
	 ชาวต่างประเทศมาขอเช่าพระเครื่อง	 เขามีความเช่ือว่า 
	 หลวงพ่อครน	 สามารถช่วยให้เขารอดพ้นจากภัยได้” 
	 (พระครอุูดมธรรมปฏภิาณ,	2560,	มนีาคม	13,	สมัภาษณ์)

  นอกจากนี้ยังมีรายได้ที่มาจากเงินเดือนของพระสงฆ์ที่
เป็นเจ้าอาวาสท่ีได้จากส�านักพระพุทธศาสนาแห่งชาติให้ตาม
ต�าแหน่งที่ได้รับ
  ในส่วนของรายจ่ายพระสงฆ์มีรายจ่ายหลายลักษณะ 
ลักษณะแรกเป็นรายจ่ายด้านสาธารณปูโภค เช่น ค่าน�า้ ค่าไฟฟ้า 
วัดจะจ่ายมากหรือน้อยข้ึนอยู่กับการใช้งานและขนาดของวัด 
บางวัดที่มีขนาดใหญ่ต้องเสียค่าไฟฟ้ามาก เช่น วัดพิกุลทอง 
วัดใหม่สุวรรณคิรี วัดมัชฌิมาราม หากมีต�าแหน่งเจ้าอาวาสก็ยิ่ง
มีรายจ่ายมากขึ้น เพราะต้องมีความรับผิดชอบหลายอย่าง เช่น 
ค่าน�้า ค่าไฟฟ้า ค่าเดินกฐิน ค่าเดินผ้าป่า ค่าไปประชุมในต่าง
ประเทศหรือในประเทศ ค่าใช้จ่ายในวัดเงินจึงเป็นเรื่องส�าคัญ
ต่อเจ้าอาวาส ดังการให้สัมภาษณ์ดังต่อไปนี้
	 	 “วัดของอาตมาเป็นวัดใหญ่	 มีอาคารหลายหลัง 
	 เมื่อเวลามีงานท่ีวัดต้องเสียค่าใช้จ่ายมาก	 ทั้งค่าน�้าและ 
	 ค่าไฟ	 รวมถึงรายจ่ายอื่นๆ	 อีกมากมายจึงเป็นภาระ 
	 อยู่พอสมควร”	(พระเพียร	ขมจิตฺโต,	2560,	มีนาคม	11, 
	 สัมภาษณ์)

  ลักษณะที่สอง คือ ด้านงานซ่อมแซม บ�ารุง หรือ
ก่อสร้างอาคารต่างๆ ของวดั ลกัษณะทีส่ามเป็นกจิการทางสงัคม 
เช่น การจ้างครูมาสอนภาษาไทยในโรงเรียน ค่าใช้จ่ายในการ
ประชุมสัญจรของพระสงฆ์ ค่าใช้จ่ายในการสนับสนุนการศึกษา 
นักธรรมและธรรมศึกษา ค่าใช้จ่ายเงินรางวัลให้กับเด็กนักเรียน
ทีส่อบธรรมศึกษาสนามหลวงได้เพ่ือเป็นการให้ก�าลังใจต่อผูเ้รยีน 
ค่าใช้จ่ายในการเดนิผ้าป่าและกฐินของแต่ละวดั ในกรณทีีม่งีาน
เทศกาลประจ�าปีที่เกี่ยวกับพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทย 
เช่น วันทอดกฐิน วันสงกรานต์ วันลอยกระทง วัดจะต้องมีงบ
ลงทุนเป็นค่าใช้จ่าย เนื่องจากมีมหรสพต่างๆ ส่วนใหญ่จะรับมา
จากประเทศไทย เช่น หนังตะลุง มโนราห์ ดนตรีเพื่อชีวิต ดนตรี
ลูกทุ่ง ดาราจากประเทศไทย เพื่อดึงดูดผู้คนมาเที่ยวงานในวัด 
มีการติดไฟประดับแสงสีต่างๆ สวยงามภายในวัด ผู้คนก็จะมา
รวมตัวกันที่วัด มีการขายสินค้าหลากหลายชนิดเพ่ือให้ผู้คน
ได้จับจ่ายใช้สอยกันอย่างเต็มท่ี เงินค่าใช้จ่ายจากการที่รับ
การแสดงต่างๆ ส่วนหนึ่งมาจากเงินร่วมท�าบุญของญาติโยม 
เมื่อมีงานทอดกฐินเจ้าอาวาสจะส่งหนังสือนิมนต์หรือบอกบุญ

มายังเจ้าอาวาสวัดต่างๆ เพ่ือให้เดินทางมาท�าบุญร่วมกัน โดย 
เจ้าอาวาสจะจ่ายค่ารถไปก่อน ญาติโยมจะรวบรวมเงินแล้วน�า
มาถวายเจ้าอาวาสภายหลัง ถ้าญาติโยมไปท�าบุญวัดอื่นๆ แล้ว
ได้เงินน้อยเกินไปเจ้าอาวาสจะเพิ่มเติมให้เพียงพอ อย่างเหมาะ
สมกับยอดเงินที่วัดนั้นๆ ควรได้รับ ดังค�าสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้
	 	 “เวลามีงานกฐินอาตมาจะชักชวนญาติโยมไปร่วม 
	 ทอดกฐินและท�าบุญร่วมกัน	 การท�าบุญขึ้นอยู่กับวัดและ 
	 เจ้าอาวาสที่มีความคุ ้นเคยกัน	 และมางานกฐินที่วัด 
	 อาตมาบ่อยและมีการท�าบุญมาก	 เราก็ต้องท�าบุญให้พอ 
	 ใกล้เคียงกัน	เพื่อความสบายใจและเป็นการไม่เอาเปรียบ 
	 ซึ่งกันและกัน”	(พระครูสุตสีลาภรณ์	,	2560,	มีนาคม	11, 
	 สัมภาษณ์)

  ลักษณะที่ห้าเป็นค่าใช้จ่ายด้านสุขภาพของพระสงฆ์
รัฐกลันตัน ในกรณีที่มีพระสงฆ์ป่วยหรือเป็นโรค ถ้ารักษาใน
โรงพยาบาลของรัฐจะไม่มีค่าใช้จ่าย แต่ถ้าเป็นโรงพยาบาลของ
เอกชนจะต้องเสียค่าใช้จ่ายเอง ดังค�าสัมภาษณ์ต่อไปนี้
	 	 “ในขณะนี้คณะสงฆ์รัฐกลันตันก�าลังท�าโครงการ 
	 เพ่ือช่วยเหลือพระภกิษุอาพาธ	โดยวัดทกุวัดในรฐักลนัตนั	 
	 มีการตั้งตู ้บริจาคตามวัดต่างๆ	 ให้ญาติโยมท�าบุญ 
	 เพื่อน�าเงินมารักษาพระป่วยหรืออาพาธ	 เพราะโรค 
	 บางชนิดต้องเสียค่ารักษาพยาบาลมาก	 เช่น	 โรคมะเร็ง 
	 โรคเบาหวาน	โรคความดันโลหิตสูง	โรคอัมพาต	โรคหัวใจ	 
	 เป็นต้น	 กรณีที่พระสงฆ์ในพ้ืนที่เสียชีวิตจะมีค่าใช้จ่าย 
	 ในงานศพ	ปัจจบุนัพระสงฆ์ในรฐักลนัตนัช่วยกนัตัง้กองทนุ 
	 ส�ารองยามฉุกเฉิน	 ด้วยการสร้างพลังสามัคคีในหมู่สงฆ์	 
	 และคนสยามซึ่งถือเป็นแนวทางที่ปฏิบัติสืบต่อกันมา”	 
	 (พระครูพิพัฒน์อรรถกิจ,	2560,	มีนาคม	11,	สัมภาษณ์)

 สรุปและอภิปรายผล

 ในด้านสังคมพระสงฆ์เช้ือสายสยามมีการสร้างเครือข่าย
ทางสังคมกับพระสงฆ์ในประเทศไทย ด้วยเหตุปัจจัยต่างๆ กัน 
เช่น การขอความช่วยเหลือด้านศาสนศึกษา ด้านภาษาและ
วัฒนธรรมไทย การเปลี่ยนสมณศักดิ์ของพระ สะท้อนให้เห็นถึง 
ความสมัพนัธ์อนัดใีนฐานะท่ีประเทศไทยเป็นต้นแบบส�าคัญของ
พทุธศาสนา ฝ่ายเถรวาททีแ่พร่กระจายไปยงัมาเลเซยีตัง้แต่ก่อน
แบ่งแยกดินแดนระหว่างไทยกับอังกฤษ การสร้างเครือข่ายนี ้
จะเห็นว่ามีหลายรูปแบบ มีทั้งเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่าง
เจ ้าอาวาสวัดในรัฐกลันตันกับมูลนิธิด ้านพุทธศาสนาใน
ประเทศไทย ซึ่งเป็นการเชื่อมระหว่างปัจเจกกับกลุ่ม การสร้าง
ความสัมพันธ์ระหว่างพระราชวงศ์กษัตริย์ของรัฐกลันตันกับ 
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พระสงฆ์สยามหรือช้ันน�ากับคนกลุ่มน้อย การเชื่อมโยงกับ 
วัดต่างๆ ในพื้นที่เพื่อบรรลุเป้าหมายเดียวกัน คือ การสืบทอด
พระพุทธศาสนา โดยมีกิจกรรมเป็นเครื่องขับเคลื่อนสอดคล้อง
กับผลการศึกษาของ เกียรติศักดิ์ ม่วงมิตร (2547) ที่พบว่า 
ลักษณะเครือข่ายของพระสงฆ์ กรณีเครือข่ายพระนักพัฒนา
ชุมชนภาคเหนือมีองค์ประกอบหลัก 4 ลักษณะ คือ 1) ลักษณะ
ของการเชื่อมโยง 2) ลักษณะความสัมพันธ์ของเครือข่าย 
3) ประเภทของความเชื่อมโยง 4) เนื้อหาของการเช่ือมโยง 
โดยเฉพาะในพื้นที่จังหวัดใกล้เคียง การจัดงานเทศกาลที่มีคน 
จ�านวนมากๆ อาศัยการประสานงานไปยังเจ้าอาวาสวัดต่างๆ 
ให้มาร่วมท�าบญุทีว่ดั การมหีนงัสอืแจ้งเฉพาะเจ้าอาวาส สะท้อน
ถึงการมอบอ�านาจความไว้วางใจแก่เจ้าอาวาส สอดคล้องกับ 
ผลการศกึษาของ สมพร ขุนเพชร (2558) ทีเ่หน็ว่าในรัฐกลนัตนั 
พระสงฆ์มีบทบาทอ�านาจในการบริหารจัดการวัด การให้ความ
ส�าคัญกับการศึกษาพระไตรปิฎก การจัดการเรียนการสอน
ภาษาและวัฒนธรรมไทย รวมถึงการเป็นศูนย์รวมจิตใจของ 
ผู ้ใฝ่ในธรรม พระสงฆ์ยังอาจท�าหน้าที่ผู ้น�าทั้งทางโลกและ 
ทางธรรม การมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลหลากหลาย ทั้งระดับ
ชนช้ันน�าของรัฐดังเช่น สุลต่าน ระดับสามัญชนชาวมุสลิมหรือ
ชาวมาเลย์เชื้อสายจีน ปฏิสัมพันธ์กับสุลต่านรัฐกลันตันเป็นการ
สร้างสังคมที่ยึดถือตามประเพณี คนสยามเข้าใจถึงบทบาทของ
สุลต่านในฐานะผูม้อี�านาจแต่งตัง้ผู้ปกครองสงฆ์ ไม่ใช่ผู้สนบัสนนุ
พระพทุธศาสนา มฉิะนัน้จะถกูต�าหน ิการสร้างปฏสิมัพนัธ์เช่นนี้ 
ก็เพื่อความอยู่รอดของคนสยาม ดังผลการศึกษาของ Ismail 
(2006) ที่พบว่า ในรัฐท่ีมีมุสลิมส่วนใหญ่พระสงฆ์สยามใช้วิธี
การที่ไม่เผชิญหน้า โดยการน�านโยบายที่ไม่มีพุทธศาสนาให้
เกิดความเลื่อมใสในหมู่ชาวมาเลย์ เป็นนโยบายของรัฐกลันตัน 
ทีไ่ม่ต้องการให้คนสยามไปเผยแผ่พทุธศาสนาในกลุม่ของชุมชน
ชาวมุสลิม เพราะการกระท�าดังกล่าวเป็นการไม่ให้เกียรติกับ 
ชาวมุสลิมและเป็นการดูหมิ่นทางศาสนา แต่ถ้าเป็นการเผยแผ่
ด้านวัฒนธรรมสามารถท�าได้ เพราะเป็นวิถีชีวิตของแต่ละ
ชาติพันธุ์ที่อยู่รวมกันในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย อาจเกิด
ความขัดแย้งระหว่างศาสนา ถ้าปฏิบัติตามกฏข้อห้ามนี้ก็จะ
ช่วยลดความตึงเครียดระหว่างศาสนาและรักษาไว้ซึ่งขอบเขต
ชาติพันธุ์ของตนเองไว้เป็นอย่างดี การสร้างปฏิสัมพันธ์กับคน
ต่างวัฒนธรรมใช้วิธีพูดคุย สนทนาธรรม ใช้สื่อออนไลน์ที่เป็น
ประโยชน์ต่อสังคม การท�าสื่อออนไลน์มีประโยชน์มากทั้งใน
วงการคณะสงฆ์และฆราวาส เพราะเป็นสือ่เสยีงของชาวไทยพุทธ 
ไม่ว่าคนเช้ือสายสยามหรือจีนที่จะใช้บริการเพื่อหาความรู้ใน
ด้านพระพุทธศาสนาและการปกครองคณะสงฆ์ในรัฐกลันตัน 
สอดคล้องกบัทีพ่บว่า ในสงัคมสมยัใหม่แม้แต่วงการสงฆ์ยงัมกีาร

ปรับตัวเพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงของโลกาภิวัตน์
 ด้านวัฒนธรรม พระสงฆ์สยามรัฐกลันตันให้การส่งเสริม
พระพุทธศาสนาตามคตินิยมแบบเถรวาทของไทย เจ้าอาวาส
ตั้งโรงเรียนสอนภาษาไทยข้ึนในวัด เพราะต้องการให้ลูกหลาน
ได้ศกึษาภาษาไทย รวมถงึวัฒนธรรมไทยอ่ืนๆ มีการสอนร�าไทย 
ร้องเพลงไทย สอนร�ามโนราห์ หนังตะลุง มวยไทย การละเล่น
แบบไทย การส่งเสริมการเล่นสงกรานต์ ลอยกระทง รวมถึง
การท�าพิธีกรรมทางพุทธศาสนา เป็นการกระตุ้นให้คนสยาม 
ไม ่ลืมรากเหง ้าทางวัฒนธรรมของตนเอง และมีความ 
ภาคภูมิใจในความเป็นไทย สอดคล้องกับผลการศึกษาของ 
พรชัย นาคสีทอง (2559) ที่ เห็นว ่าแม้ชีวิตชาวสยามที่
แวดล้อมด้วยชุมชนมุสลิม แต่ก็สามารถแสดงออกและเน้น 
ซึ่งอัตลักษณ์ไทย (พุทธ) สยามได้อย่างอิสระ จนกลายเป็น
ส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตประจ�าวันและสังคมพหุลักษณ์มาเลเซีย 
ทั้งในด้านภาษา ศาสนา ความเชื่อ ขนบธรรมเนียม ประเพณี
วัฒนธรรม และการละเล่น ในด้านศิลปะมีการด�ารงรักษาความ
เป็นไทยไว้ แต่บางส่วนยอมรับเอาวัฒนธรรมอ่ืนเข้ามาผสม 
ดังที่ ปัญญา เทพสิงห์ (2558) ให้ความเห็นว่าการสร้างศิลปะ
ของพระสงฆ์ในสังคมพหุวัฒนธรรมคงยากที่จะไม่บูรณาการ
กับศิลปะในด้านวัฒนธรรมโดยเฉพาะศิลปะจีน สอดคล้องกับ 
ผลการศกึษาของ อุทยั เอกสะพัง และ ค�านวณ นวลสนอง (2555) 
ที่พบว่า วัดไทยในกลันตันพยายามสร้างให้สวยงามสะดุดตา 
แก่ผู ้พบเห็น มีการผสมผสานด้านสถาปัตยกรรมระหว่าง
สถาปัตยกรรมไทยและสถาปัตยกรรมจนี และยงัเหน็ว่าพระสงฆ์ 
เป็นก�าลังส�าคัญในการอนุรักษ์วัฒนธรรมไทย มีการเปิดสอน
ภาษาไทยในวดัของแต่ละวดั สะท้อนถงึความต้องการด้านภาษา 
แต่การศึกษาภาษาไทยของนักเรียนนั้นยังเป็นปัญหามาก ดังท่ี 
เหมอืนขวญั เรณมุาศ (2556) สรปุผลการศกึษาว่าการขาดแคลน
ครูสอนจ�าเป็นที่ต้องน�านักเรียนที่จบการศึกษาก่อนมาสอน 
นักเรียนรุ ่นน้อง ในส่วนของครูสอนส่งเสริมวัฒนธรรมไทย 
ก็มีน้อยไม่เพียงพอกับความต้องการของนักเรียน จึงเป็นปัญหา
ที่คณะสงฆ์ในรัฐกลันตันจะต้องน�ามาแก้ไขอย่างเร่งด่วน
 ด้านเศรษฐกิจพระสงฆ์มีรายได้จากกิจนิมนต์และการ
ถวายปัจจัยของญาติโยมชาวพุทธในรูปแบบต่างๆ เช่น การ
ถวายสังฆทาน การเจริญพระพุทธมนต์ในงานต่างๆ เช่น 
งานแต่งงาน ขึ้นบ้านใหม่ เปิดป้ายบริษัท งานศพ การท�า
พิธีกรรมต่างๆ รวมถึงเงินที่ได้จากการทอดกฐิน ทอดผ้าป่า ราย
ได้จากการบริจาค สมทบทุนเพ่ือกิจการสาธารณสมบัติของวัด 
การบริจาคจากมูลนิธิต่างๆ เพื่อใช้ในการกิจกรรมทางพุทธ
ศาสนา สอดคล้องกับผลการศึกษาของ ณดา จันทร์สม (2555) 
ที่พบว่า พุทธศาสนิกชนชาวไทยมีบทบาทในการเข้าไปร่วมใน
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การพัฒนา อุปถัมภ์ และบ�ารุงรักษาวัดในรูปแบบต่างๆ แต่ที่
นยิมอย่างมาก คอื การบรจิาคในรปูของเงนิเป็นหลกั โดยเฉพาะ 
ยุคที่มีความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจ ท�าให้วิถีชีวิตของ 
คนเร่งรีบมากขึ้น นอกจากนี้มีรายได้จากการให้เช่าพระเครื่อง 
หรือพิธีปลุกเสก รายได้ส่วนนี้สะท้อนถึงการเปลี่ยนแปลงของ
พระสงฆ์สยามที่เน้นไปทางพุทธพาณิชย์มากขึ้น สอดคล้องกับ 
ผลการศึกษาของ ไพลดา ชัยศร (2554) ซึ่งพบว่า มีการ
เปลี่ยนแปลงของวัดไทยในรัฐกลันตันที่น�าไปสู่พุทธพาณิชย์ 
อนัเป็นผลจากการเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิสมยัใหม่ทีร่วดเรว็ 
ท�าให้วดัต้องเผชิญกับความท้าทายใหม่ๆ หลายประการ อาทเิช่น 
กระแสการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม กระแสคนเริ่มเข้าวัดน้อยลง 
และท�างานตอบสนองความต้องการทางวัตถุมากขึ้น ดังนั้น 
วัดจึงต้องปรับตัวใหม่เพ่ือให้สอดคล้องกับความต้องการความ
เชือ่ของผูค้น ส่งผลให้วดัหลายแห่งในรัฐกลันตนัมีความพยายาม
ดึงคนเข้าวัดและหารายได้
 ในเร่ืองของการใช้จ่ายพระสงฆ์โดยเฉพาะเจ้าอาวาส 
มีค่าใช้จ่ายมากเป็นพิเศษ เพราะต้องมีภาระที่ต้องจ่ายค่าน�้า 
ค่าไฟฟ้า ตลอดจนค่าใช้จ่ายด้านการบ�ารุงการศึกษา ช่วยเหลือ
พระสงฆ์ป่วย ด้านการประชมุในวาระต่างๆ ด้านการบ�ารงุรกัษา 
ด้านการซ่อมแซมวัด ด้านการก่อสร้างทุกรูปแบบ ด้านการ 
เดินกฐินของแต่ละวัด ด้านการประชาสัมพันธ์วัด สิ่งเหล่านี ้
ล้วนเป็นปัญหาหนักส�าหรับเจ้าอาวาส เจ้าอาวาสบางวัดจึงมีวิธี
การปรบัตวัและแก้ไขปัญหาค่าใช้จ่ายเหล่านีด้้วยการ สร้างรายได้ 
ให้กับวัดในรูปแบบต่างๆ เช่น การสร้างอาคารที่พักที่สะดวก
สบายให้กับนักท่องเท่ียวที่มาท�าบุญในโอกาสงานเทศกาลใน
ทางพระพุทธศาสนาประจ�าปี บางวัดมีการสร้างพระเครื่องเพื่อ
ให้ญาตโิยมได้เช่าพระ สร้างวตัถมุงคล เครือ่งรางของขลงั บางวดั 
มีการก่อสร้างพระพุทธรูปขนาดใหญ่และมีความสวยงาม มีการ
ประดับตกแต่งทาสี ปลูกต้นไม้ จัดสวนในวัดให้มีความร่มรื่น 
เพ่ือดึงดูดญาติโยมให้มาเที่ยวและมาท�าบุญ สิ่งเหล่าน้ีมักจะ
เห็นเกือบทุกวัดในรัฐกลันตัน เพื่อต้องการให้มีจุดเด่นทางการ
ท่องเที่ยวเชิงพระพุทธศาสนา และมีรายได้ของวัดเพิ่มขึ้น 
และต้องการลดการใช้จ่ายเงินของวัดให้น้อยลง สอดคล้องกับ
งานของ เหมือนขวัญ เรณุมาศ (2556) ที่กล่าวและอธิบาย
ถึงการบริหารวัดไทยในรัฐกลันตันมักมุ่งเน้นเพื่อพุทธพาณิชย์ 
โดยอาศยัความเชือ่และการท�ากจิกรรมในเชงิธรุกจิ โดยเน้นหนกั
ไปที่วัตถุให้เป็นเงื่อนไขในการเรียกปัจจัยทางการเงินให้แก่วัด 
ในส่วนของพระสงฆ์ที่อยู ่ในพื้นที่กันดารหรือวัดยังไม่เจริญ 
วิถีชีวิตยากล�าบาก ขาดปัจจัยต่างๆ มากมายที่ใช้ในการด�ารง
ชีวิตอยู่ เช่น เครื่องอุปโภคบริโภค เงินทองในการใช้จ่ายต่างๆ

 ข้อเสนอแนะ

 1. ควรท�าการวิจัยพระสงฆ์เชื้อสายสยามในรัฐกลันตัน 
ประเทศมาเลเซีย ในประเด็นอื่นๆ ให้กว้างขวางออกไปอีก
 2. เรือ่งทีว่จิยัในรฐักลนัตนัควรน�าไปศกึษาในรฐัตอนเหนือ
ของประเทศมาเลเซยี ได้แก่ รัฐไทรบรีุ ปะลิส เประ และตรงักานู 
เพื่อดูความแตกต่างของข้อมูลท่ีได้ แล้วน�าไปต่อยอดในโอกาส
ต่อไป
 3. สามารถน�าผลสรุปของการวิจัยนี้ น�าไปแก้ปัญหาของ
พระสงฆ์ในพื้นที่ต่างๆ เพื่อให้มีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น น�าไปสู่การ
สร้างความเข้มแข็งของสถาบันสงฆ์ในประเทศมาเลเซีย
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